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83. TUMBO KYRKA, VASTER REKARNE HD. 61 

»i» framför 33—37 krtkum, som står för krikum, 34 R för i, såsom 16, 27 R eller kanske för ri. Ristarens |)UIR 
torde då stå för tull. Det är uppenbarligen samme ristare av B. 244, L. 603, D. II, 249 Salmunge, Skederids 
sn, Uppl. med liknande kors och ormhuvud och inskriften; iubrn : lik + ini : riti + i|)Un : iftlR + kRbun : fahur : isin : 
|)iiliR ink • runar + |]isi + isi kll|j, enl. min undersökning 1915. Ristaren nämner sig där |)UMR IUIIR, som är 
en oftare förekommande biform till namnet Tole. Då kRkum står för krikum vore kanske möjligt, att även 
[UIIR betydde *tuÜR. 

Objektet till iuk är på Salmunge-stenenen runar, vilket alltså uln här motsvarar, och utgör förkortning av 
stående för run. Det begynnande namnet kan förmodas hava varit *u\stan Vlstën. 

Ristaren Tolir begagnar alltså en blandning av rättfram ristade runor och lönnrunor, som dels utgöra äldre 
ljudbeteckningar, t. ex. |) för t ur äldre raishi för yngre raisti, R för i och felaktig ristning eller läsning, t. ex. 
uln för run, ÎSRn för sin, och hub-R »död» är förkortning för »Han blev död.» 

Översättning: Visten reste stenen efter — sin broder, död i Grekland. Tule högg 
runorna. 

S. Lindqvist: ATS 22: 1, s. 45 anser hällen hava varit gavelsten i en kista på grund av dess likhet 
med DR. nr 122 Tullstorp och DR nr 246 London. 

83. Tunïbo kyrka, Väster Rekarne hd. 
Pl. 8: B. 761. 

Li t te ra tur : B. 761; L. 987; J. Peringskiöld, 1686, s. 50; Broocman. Sagan om Ingvar Vidtfarne s. 174; 
S. Lindqvist, ATS 22: 1 s. 42 f. (s. 43 Peringskiölds originalteckning). 

Runstenen, som nu är förloi^ad, bildade under 1600-talet tympanon i en romansk 
portal i västligaste delen av Tumbo kyrkas södra långhusvägg, utanför vilken redan under 
medeltiden ett vapenhus tillagts. 

Endast en del av runstenen är synlig i B. 761, i längd 1,03 m, största bredd 55 cm. Om ämnet finnes 
ingen upplysning, men det har troligen varit kalksten, mittytan är fylld av ornament, inskriften löper längs den 
raka kanten. 

Av inskriften finnes följande i B. 7 6 1 : 
-an : trukna|]i : i eklans : h an 

5 10 15 20 

Runorna 19 — 20 an äro ristade på en smalare slinga som böjer av inåt stenen men måste vara omedelbar 
fortsättning av den bredare slingan. L. 987 förmodar, att 20 n står för f, då den tilltalande tolkningen upp-
komme: »Han drunknade i havet vid England». Så står emellertid icke, så framt icke 18 11 ensam utgör för­
kortning för >hav» och något nytt inledes av 18—20 an, som möjligen kan vara början av ett namn, t. ex. 
an[untr], i inskriftens början, jfr Lindqvists rekonstruktion. 

S. Lindqvist ATS 22: s. 42 f. anser runstenen vara en lockhäll, som legat horisontellt, vare sig på mar­
ken eller upplyft av nu förlorade hällar, har rekonstruerat dess antagliga utseende och menar, att den ur­
sprungligen varit åtminstone 2 m lång och 80 cm bred. 

84. Tumbo kyrka, Väster Rekarne hd. 
Pl. 42. 

Runstenen låg vid ingången till vapenhuset som tröskel men vid kyrkans reparation 
1897 varsnades ristningen, stenen togs upp och restes vid södra kyrkogårdsmuren. 
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Inskriften har säkerligen börjat mitt på stenen under korset, där en stor nedåtgående 
avflagning visar slingans lopp, början är förstörd men återstoden fullt klar, nämligen: 

— et • raisa • stain • at • |)orbiorn • boro|iur • sin • sun • |)orstainR • i skytiki • ku|) • hiolbi • ant- På 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

en särskild inre slinga: • |]OrbiornaR • 
65 70 

Runan o har formen $; i horstaitlR är R fel för s. skytiki är byn Skyttinge helt nära kyrkan, fsv. in 
skyttingi SD. IV 92 (1329), scottœnge SD, IV, 91 (1329). 

Översättning: [N.] lät resa stenen efter Torbjörn, sin broder, son till Torsten i Skyt­
tinge. Gud hjälpe Torbjörns ande! 

85. Västerby, Tumbo sn, Väster Rekarne hd. 
PL 42. 

Lit tera tur : D8TO 32; O. Hermelin, V. Rekarne härads fornlemn. s. 282, teckn. 

Enligt D 8vo 32 har runstenen legat vid en rännil n. v. om Västerby, c:a 1835 sön-
derslagits, varefter vissa delar förts till Munkhammar och Mälhammar och inlagts i eld­
städer, återstående sju stj^cken fördes 1855 till Västerby för att omhägnas. Vid mitt be­
sök 1897 återstodo blott fyra bitar, som på bekostnad av Södermanlands fornminnes­
förening blevo i riktig ordning hopfogade. 

Ämnet är gråsten. Den sammanlagda höjden är 1,2 3 m. Slingans hredd är 10 cm. 
Inskriften var enl. D 8vo 32: 
: ansuar : auk : ern — : fa|)Ur Sin : han : entasis : Uti : krikum Innanför högra slingan uppåt: 

5 10 15 20 25 30 35 

ru|)r '• iii— link 6 runor an 5 runor 
Nu finnes blott 1—12 ansuar : auk : ern och 28—39 — ^is : uti : krikum, av vilka 28 |) saknar nedre sta­

ven och 38 u hela staven. 
Namnet ansuar ristas ontsuar Holmen D. II 79, av mig undersökt 1903 (B. 107 otlsuar, L. 421), onsur 

Lundby D. II, 139, av mig undersökt 1907, motsvarar enl. Buggc, Runverser, s. 19 fsv. Azur, fvn. Qzurr; 
ern- är första leden av ett namn på JErn-. 

Översättning: Ansvar och Arn— (reste denna sten efter N.) sin fader. Han avled ute 

i Grekland. 
Innanför slingan har ordet »(b)röder» stått och troligen adj. »ung», båda sannolikt i ett verspar. 

86. N. Åby ägor, Västermo sn, Väster Rekarne hd. 
Pl. 43. PL 9: B. 766. 

Li t te ra tur : B. 766; L. 993; J. Pcringskiöld 1686; G. Stephens, Tordneren Thor, Kph. 1878, s. 33; 
O. Hermelin, V. Rekarne härads fornlemn. s. 409 teckn. 

Ristningen befinner sig på den något framåtlutande, släta sidan av ett jordfast sten­
block väster om torpet Hälltorp å N. Aby skog, c:a 30 steg från landsvägen. Av J. Pe-


